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HYBRYDOWY SYSTEM WENTYLACJI – AWENTIS
HYBRID VENTILATION SYSTEM - AWENTIS
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Opis działania:
Hybrydowy System Wentylacji AWENTIS zapewnia skuteczną wymianę powietrza w pomieszczeniach. 
Wykorzystuje jeden kanał wentylacyjny, łącząc wentylację grawitacyjną i mechaniczną. Urządzenie może 
obsługiwać jedno (AWENTIS I, AWENTIS ECONOMY Ø100, AWENTIS ECONOMY Ø125) lub dwa pomieszczenia 
(AWENTIS II).

Głównym elementem systemu jest ruchoma przepustnica (1) umieszczona w korpusie AWENTIS, która otwiera lub 
zamyka przepływ powietrza. Wentylator wyciągowy lub okap należy podłączyć do dolnego przyłącza (2) natomiast 
kratkę wentylacjną do przyłąłącza na poziomie przepustnicy (3). Górne przyłącze (4) należy połączyć do kanału 
wentylacyjnego. 

Description of operation:
The AWENTIS Hybrid Ventilation System ensures e�ective air exchange in rooms. It uses a single ventilation duct, 
combining gravity and mechanical ventilation. The device can serve one (AWENTIS I, AWENTIS ECONOMY Ø100, 
AWENTIS ECONOMY Ø125) or two rooms (AWENTIS II). 

The main component of the system is a movable damper (1) located in the AWENTIS body, which opens or closes the 
air �ow. The exhaust fan or hood should be connected to the lower connection (2), while the ventilation grille should 
be connected to the connection at the damper level (3). The upper connection (4) should be connected to the 
ventilation duct.

Przykładowa Instalacja / Example of installation:

Producent / Manufacturer:
AWENTA Spółka Jawna
05-300 Mińsk Mazowiecki, Stojadła 
ul. Warszawska 99, Poland 
tel: +48 25 758 52 52, +48 25 758 93 92 
fax: +48 25 758 14 62
e-mail: info@awentapro.pl  
www.awentapro.pl

Uwaga / Attention: Do prawidłowego działania urządzenia konieczny 
jest jego montaż w pozycji pionowej. / For the device to function 
properly, it must be installed in a vertical position. 


